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See the notice on TED website

453224-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Bygge- og anlægsarbejder – "Инженеринг за благоустрояване на междублоково 
пространство и изграждане на улица в кв. 8, гр. Търговище, включващ проектиране, 
строителство и авторски надзор по проект за обновяване и модернизиране на градската 
среда по Програма „Развитие на регионите“ 2021–2027"
OJ S 125/2026 02/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bygge- og anlægsarbejder

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
E-mail: nikolova.n@targovishte.bg
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: "Инженеринг за благоустрояване на междублоково пространство и изграждане на 
улица в кв. 8, гр. Търговище, включващ проектиране, строителство и авторски надзор по 
проект за обновяване и модернизиране на градската среда по Програма „Развитие на 
регионите“ 2021–2027"
Beskrivelse: При изпълнение на обществената поръчка следва да се изготви 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“, да се изпълни предвиденото в него 
строителство и да се упражни авторски надзор за обект: „Благоустрояване на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище“, изпълняван по 
проект: „Устойчиво развитие на територията, обновяване и модернизиране на градската 
среда в град Търговище“, по Програма "Развитие на регионите"2021-2027“. В 
предметния обхват на възлагане в настоящата обществена поръчка са включени 
следните дейности: Дейност 1: Проектиране /изготвяне на инвестиционен проект/- 
Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, съгласно Наредба № 
4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му на обект: „Благоустрояване на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище“; Дейност 2: 
Авторски надзор - Упражняване на авторски надзор по време на строителството на 
обект: „Благоустрояване на междублоково пространство, находящо се в ПИ 
73626.506.50 и изграждане на улица от О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата 
на кв.8, гр. Търговище“; Дейност 3: Строителство/СМР - Изпълнение на предвидените в 
инвестиционния проект строително- монтажни работи (СМР) и всякакви други 
съпътстващи и свързани дейности, необходими за изпълнение на строителството, в 
съответствие с нормативните изисквания, изискванията на Възложителя на обект: 
„Благоустрояване на междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и 
изграждане на улица от О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. 
Търговище“; Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания 
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към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. 
„Техническа спецификация“, неразделна част от документацията за участие.
Identifikator for proceduren: 789f9d2a-6676-4db9-ba11-f965968472c2
Intern ID: 592785
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Обществената поръчка ще се изпълнява на територията на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 782 546,02 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3 и 4 от ЗОП 
възложителят отстранява от участие, участник за когото е налице основанието по чл. 55, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП - лишен е от правото да упражнява определена професия – проектант 
и/или строител и/или дейност – проектиране и/или строителство, съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието. Възложителят 
отстранява участниците и на някое от основанията по чл.107 от ЗОП. Съгласно МУ - 2
/04.02.2026 г. на АОП, наред с новите състави на чл. 114а-114т от НК, осъждането за 
престъпление по чл. 108а от НК в редакцията на разпоредбата, обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г. също е основание за изключване в раздел 
"Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности". При наличие на влязла в сила присъда на това основание, възложителят ще 
отстрани съответния участник. На етап сключване на договор, избрания за изпълнител 
следва да представи доказателства както относно липсата на влязла в сила присъда по 
чл. 108а от НК в сила до 30.01.2026, така и по чл. 114а-114т от НК. Забележка: При 
необходимост на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от 
участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се 
прилага при съобразяване с чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП. Сроковете за изпълнение на 
дейностите по проектиране и изпълнение на СМР са по предложение на участника, като 
същите не подлежат на оценка. Възложителят е определил минимални и максимални 
срокове за изпълнение на дейностите за проектиране и извършване на СМР, като тези 
срокове се явяват пределни за офериране на участниците при подаване на оферта за 
участие в обществената поръчка. Сроковете за изпълнение са, както следва: Срок за 
изготвяне на инвестиционния проект във фаза „технически проект“ - съгласно 
техническото предложение на участника в съответствие с Времевия график за 
изпълнение на предвидените в поръчката дейности, в календарни дни, но не може да 
бъде по-малък от 30 (тридесет) календарни дни и по-голям от 60 (шестдесет) 
календарни дни, считано от датата на получаване от Изпълнителя на писмено 
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уведомление/възлагателно писмо с приложени изходни данни от страна на 
Възложителя за стартиране изпълнението на дейност „Проектиране” и приключва с 
предаване на инвестиционния проект на Възложителя, удостоверено с подписване от 
страните на приемо-предавателен протокол. Съгласуването на инвестиционния проект и 
издаването на разрешение за строеж се извършва извън срока за изготвяне на 
инвестиционния проект и срока за изпълнение на СМР. Срок за изпълнение на СМР - 
съгласно техническото предложение на участника в съответствие с Времевия график за 
изпълнение на предвидените в поръчката дейности, в календарни дни, но не може да 
бъде по-малък от 210 (двеста и десет) календарни дни и по-голям от 270 (двеста и 
седемдесет) календарни дни, считано от датата на подписване на Протокол за 
откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво за 
строежа - Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството и приключва със 
съставянето на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа – 
Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството. Срок за упражняване на авторски 
надзор по време на изпълнение на СМР- Срокът за изпълнение на услугата е обвързан 
с продължителността на строителството, в съответствие с Времевия график за 
изпълнение на предвидените в поръчката дейности. Изпълнителят ще упражнява 
функциите на авторски надзор в периода от подписване на Протокол за откриване на 
строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво за строежа- 
Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството и приключва със съставянето на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа – Приложение № 15 
към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Участници, които предложат срок за изпълнение 
на проектиране, по-кратък от посочения минимален срок и/или по-дълъг от посочения 
максимален срок, ще бъдат отстранени от по-нататъшно участие в процедурата. 
Участници, които предложат срок за изпълнение на СМР, по-кратък от посочения 
минимален срок и/или по-дълъг от посочения максимален срок, ще бъдат отстранени от 
по-нататъшно участие в процедурата. Договорът влиза в сила на датата на 
регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която се поставя на всички 
екземпляри на Договора и е със срок на действие до изпълнение на всички поети от 
страните задължения по договора, но не по-късно от 30.06.2028 г. Финансирането се 
осигурява по процедура № BG16FFPR003-2.002 - Подкрепа за интегрирано градско 
развитие в 40 градски общини, проектно предложение № BG16FFPR003-2.002-0013 
„Устойчиво развитие на територията, обновяване и модернизиране на градската среда в 
град Търговище, по Програма "Развитие на регионите"2021-2027“. Допустимите разходи 
за СМР, финансирани по договор за БФП са в размер на 719 486,89 евро без ДДС, а 
останалата част в размер на 55 389,75 евро без ДДС, представляват собствен принос на 
Възложителя. Когато за частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител, 
изпълнението може да бъде предадено като отделен обект на изпълнителя или 
възложителя, подизпълнителят представя на изпълнителя отчет за изпълнението на 
съответната част от поръчката, заедно с искане за плащане на тази част пряко на 
подизпълнителя. (ако е приложимо). Изпълнителят се задължава да предостави на 
възложителя отчета и искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 
(петнадесет) дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали 
оспорва плащанията или част от тях като недължими. (ако е приложимо). Възложителят 
има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от 
изпълнителя, до момента на отстраняване на причината за отказа. (ако е приложимо) 
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Възложителят е определил гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % (пет 
процента) от стойността на договора без ДДС. Възложителят изисква гаранция, 
обезпечаваща авансовото плащане, в размер посочен по-горе.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Svig: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане 
на обществени поръчки; наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) - проектант и
/или строител и/или дейност – проектиране и/или строителство, съгласно 
законодателството на държавата, в която е извършено деянието.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ophævelse eller en lignende sanktion: За участника е доказано, че е виновен за 
неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за концесия за 
строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му прекратяване, 
изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на случаите, 
когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема на 
договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП).

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: "Инженеринг за благоустрояване на междублоково пространство и изграждане на 
улица в кв. 8, гр. Търговище, включващ проектиране, строителство и авторски надзор по 
проект за обновяване и модернизиране на градската среда по Програма „Развитие на 
регионите“ 2021–2027"
Beskrivelse: При изпълнение на обществената поръчка следва да се изготви 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“, да се изпълни предвиденото в него 
строителство и да се упражни авторски надзор за обект: „Благоустрояване на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище“, изпълняван по 
проект: „Устойчиво развитие на територията, обновяване и модернизиране на градската 
среда в град Търговище“, по Програма "Развитие на регионите"2021-2027“. В 
предметния обхват на възлагане в настоящата обществена поръчка са включени 
следните дейности: Дейност 1: Проектиране /изготвяне на инвестиционен проект/- 
Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „технически проект“, съгласно Наредба № 
4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му на обект: „Благоустрояване на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище“; Дейност 2: 
Авторски надзор - Упражняване на авторски надзор по време на строителството на 
обект: „Благоустрояване на междублоково пространство, находящо се в ПИ 
73626.506.50 и изграждане на улица от О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата 
на кв.8, гр. Търговище“; Дейност 3: Строителство/СМР - Изпълнение на предвидените в 
инвестиционния проект строително- монтажни работи (СМР) и всякакви други 
съпътстващи и свързани дейности, необходими за изпълнение на строителството, в 
съответствие с нормативните изисквания, изискванията на Възложителя на обект: 
„Благоустрояване на междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и 
изграждане на улица от О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. 
Търговище“; Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания 
към изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ЧАСТ II. 
„Техническа спецификация“, неразделна част от документацията за участие.
Intern ID: 592785
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5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Bygge- og anlægsarbejder
Primær klassifikation (cpv): 45000000 Bygge- og anlægsarbejder

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Обществената поръчка ще се изпълнява на територията на 
междублоково пространство, находящо се в ПИ 73626.506.50 и изграждане на улица от 
О.Т.16 до О.Т.42 и от О.Т.43 до О.Т.39 в обхвата на кв.8, гр. Търговище.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 360 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 782 546,02 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Oplysninger om EU-midler: 
EU-støtteprogram: Den Europæiske Fond for Regionaludvikling (EFRU) (2021/2027)
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: Посочената информация в поле планиран срок е индикативна, с 
цел валидиране на формата.  Срок за изготвяне на инвестиционния проект във фаза 
„технически проект“ - съгласно техническото предложение на участника в съответствие с 
Времевия график за изпълнение на предвидените в поръчката дейности, в календарни 
дни, но не може да бъде по-малък от 30 (тридесет) календарни дни и по-голям от 60 
(шестдесет) календарни дни, считано от датата на получаване от Изпълнителя на 
писмено уведомление/възлагателно писмо с приложени изходни данни от страна на 
Възложителя за стартиране изпълнението на дейност „Проектиране” и приключва с 
предаване на инвестиционния проект на Възложителя, удостоверено с подписване от 
страните на приемо-предавателен протокол. Съгласуването на инвестиционния проект и 
издаването на разрешение за строеж се извършва извън срока за изготвяне на 
инвестиционния проект и срока за изпълнение на СМР.  Срок за изпълнение на СМР - 
съгласно техническото предложение на участника в съответствие с Времевия график за 
изпълнение на предвидените в поръчката дейности, в календарни дни, но не може да 
бъде по-малък от 210 (двеста и десет) календарни дни и по-голям от 270 (двеста и 
седемдесет) календарни дни, считано от датата на подписване на Протокол за 
откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво за 
строежа - Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството и приключва със 
съставянето на Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа – 
Приложение № 15 към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството.  Срок за упражняване на авторски 
надзор по време на изпълнение на СМР- Срокът за изпълнение на услугата е обвързан 
с продължителността на строителството, в съответствие с Времевия график за 
изпълнение на предвидените в поръчката дейности. Изпълнителят ще упражнява 
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функциите на авторски надзор в периода от подписване на Протокол за откриване на 
строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво за строежа- 
Приложение № 2а към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството и приключва със съставянето на 
Констативен акт за установяване годността за приемане на строежа – Приложение № 15 
към чл. 7, ал. 3, т. 15 от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Reduktion af miljømæssige indvirkninger
Beskrivelse: При изпълнение на поръчката следва да се спазва Принципа за ненанасяне 
на значителни вреди („do no significant harm”/DNSH principle) по смисъла на Регламент 
(ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за 
създаване на рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на 
Регламент (ЕС) 2019/2088 (Регламента за таксономията). Дейностите по ЕФРР са в 
съответствие с принципа за ненанасяне на значителни вреди (Do Not Significant Harm 
principle). Всички мерки, включени в настоящата процедура, следва да допринасят за 
екологичния преход, като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 9 от 
Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) адаптиране 
към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на водните и 
морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и контрол на 
замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие и 
екосистемите. Принципът за „ненанасяне на значителни вреди“ трябва да се тълкува по 
смисъла на чл. 17 от Регламента за таксономията, в който се определя какво 
представлява „значителна вреда“ за шестте екологични цели, обхванати в него. В тази 
връзка, като се отчита целият жизнен цикъл на продуктите и услугите, предоставяни 
посредством дадена икономическа дейност, се приема, че дейността нанася значителни 
вреди за някой от шестте екологични цели, и съответно НЕ е налице спазването на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“, ако при: 1) смекчаването на 
изменението на климата, тази дейност води до значителни емисии на парникови газове; 
2) адаптирането към изменението на климата, тази дейност води до увеличаване на 
неблагоприятното въздействие на настоящия климат и на очаквания бъдещ климат 
върху самата дейност, или върху населението, природата или активите; 3) устойчивото 
използване и опазването на водните и морските ресурси, тази дейност влошава: - 
доброто състояние или добрия екологичен потенциал на водните обекти, включително 
на повърхностните и подземните води; или - доброто екологично състояние на морските 
води; 4) кръговата икономика, включително предотвратяването на образуването на 
отпадъци и тяхното рециклиране: - тази дейност води до значителна неефективност при 
използването на материали или при прякото или непряко използване на природни 
ресурси като невъзобновяеми източници на енергия, суровини, вода и земя, на един или 
повече етапи от жизнения цикъл на продуктите, включително по отношение на 
трайността и на възможностите за поправка, осъвременяването, повторната употреба 
или рециклирането на продуктите; - тази дейност води до значително увеличаване на 
образуването, изгарянето или обезвреждането на отпадъци, с изключение на 
изгарянето на нерециклируеми опасни отпадъци; или - дългосрочното обезвреждане на 
отпадъци може да причини значителни и дългосрочни вреди на околната среда; 5) 
предотвратяването и контрола на замърсяването, тази дейност води до значително 
увеличение на емисиите на замърсители във въздуха, водата или почвата в сравнение с 
положението преди започването на дейността; или 6) защитата и възстановяването на 
биологичното разнообразие и екосистемите, тази дейност: - влошава в значителна 
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степен доброто състояние и устойчивостта на екосистемите; или - влошава 
природозащитния статус на местообитанията и видовете, включително тези от интерес 
за Съюза – извършено обследване за недопускане на нарушения по чл. 17 от 
Директивата за местообитанията, във връзка с чл. 2 от Директивата за птиците.
Tilgang til reduktion af miljøpåvirkninger: Beskyttelse og genopretning af biodiversitet og 
økosystemer, Omstilling til en cirkulær økonomi, Tilpasning til klimaændringer, Modvirkning af 
klimaændringer, Forebyggelse og bekæmpelse af forurening, Bæredygtig anvendelse og 
beskyttelse af vand- og havressourcer
Grønne udbudskriterier: Nationale kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците следва да са вписани в съответен 
професионален регистър, а чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Минимално изискване: 
правоспособност за изпълнение на строежи втора група и четвърта група, четвърта 
категория, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС), а за чуждестранно лице – да е вписано 
в аналогичен регистър съгласно законодателството на държава–членка на Европейския 
съюз, в която е установено или на друга държава – страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария и същото 
да има право (съгласно националното му законодателство и при условията на взаимно 
признаване) да изпълни предмета на поръчката. Чуждестранните икономически 
оператори могат да докажат правото да изпълняват съответната дейност с 
еквивалентни документи съгласно законодателството в държавата, в която са 
установени. Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения 
критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. А „Годност” в приложимото поле на 
ЕЕДОП. В това поле участниците посочват групата и категорията на строителните 
обекти, за които са вписани в Централния професионален регистър на строителя, както 
издател, валидност и номер на Удостоверението за вписване или еквивалент. 
Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - заверено копие на 
Удостоверение за вписване в ЦПРС към Строителната камара за изпълнение на 
строежи от категорията строеж, в която попада обекта на поръчката - за повече 
информация:  а за чуждестранно лице - копие от удостоверение за http://register.ksb.bg/,
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България (което покрива необходимия обхват на вписване в 
ЦПРС за изпълнение на този строеж) по чл. 25а, ал. 4 от Закона за камарата на 
строителите (ЗКС). Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. Съгласно чл. 60 от 
ЗОП, чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, 
ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва 
да отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП.

http://register.ksb.bg
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Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да притежава застраховка 
„Професионална отговорност“ на лицето/лицата, което/които ще изпълняват 
проектирането и строителството за вреди, причинени на други участници в 
строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или 
бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им за целия срок на 
договора. Участниците следва да са застраховали професионалната си отговорност за 
проектиране и строителство, както следва: Минимално изискване: застраховка 
„Професионална отговорност“ (покриваща минималната застрахователна сума за 
строежи четвърта категория, съгласно чл. 5 от Наредбата за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителство) или съответен валиден 
еквивалентен документ, издаден от компетентен орган на държава-членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Забележка: За участник, установен/регистриран в 
Република България, застраховката „Професионална отговорност”, следва да бъде 
съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за проектиране и строителство, покриваща минималната 
застрахователна сума за проектант и строител за строежи четвърта категория, съгласно 
чл. 137, ал. 1, т. 4, от ЗУТ, както следва: - за проектант съгласно чл. 5, ал. 1, т. 4 от 
Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството в размер на 25564,59 евро, съответно 50 000 лева; - за строител 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 4 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството в размер на 51129,19 евро, съответно 
100 000 лева; Считано от 01.01.2026 г. на основание Закона за въвеждане на еврото в 
Република България (ЗВЕРБ) и в съответствие с чл. 6 - 9 от Регламент (ЕО) № 974/98 
стойностите, посочени в левове ще се считат за стойности в евро при прилагане на 
официалния валутен курс и правилата за превалутиране по чл. 12 и съответно за 
закръгляване по чл. 13 от ЗВЕРБ или по специалните правила за закръгляване, 
предвидени в ЗВЕРБ. Изискването за застраховка за професионална отговорност не се 
прилага за лице от държава-членка на Европейския съюз или от друга държава - страна 
по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява 
на територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава-членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието си с 
критериите за подбор в част ІV, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Застрахователна полица за риск „Професионална отговорност“ от ЕЕДОП (посочва се 
сумата по застраховката), като в подточка „Тази информация достъпна ли е безплатно 
за органите от база данни в държава - членка на ЕС?“ при маркиране на отговор „Да“ се 
активират полета, в които се посочват националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информацията - уеб адрес или публичен регистър (чл. 67, ал. 1, предл. 2 от 
ЗОП). Относно застраховката за професионална отговорност следва да се отбележи, 
ако е налице разпоредбата на чл. 5, ал. 8 от Наредба за условията и реда за 
задължително застраховане в проектирането и строителството (дали посочените 
застрахователни суми са за всяко едно събитие; съответно в агрегат за срока на 
застраховката); нейния срок на валидност, № на документа, дата и обхват, уеб адрес на 
застрахователя или публичен регистър, в който се съдържа информацията. Забележка: 
При деклариране на информация за застраховка „Професионална отговорност“, която 
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се отнася за период преди въвеждане на еврото и съдържа стойности в левове, считано 
от датата на въвеждане на еврото, се посочва и евровата стойност, получена в резултат 
на извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, се представят следните документи, с които се доказва съответствие със 
зададения критерий за подбор: доказателства за наличие на застраховка/и 
„Професионална отговорност“ за проектиране и строителство или еквивалентен 
документ, издаден от съответните компетентни органи на държава - членка на 
Европейския съюз или на страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Забележка: Когато участниците представят доказателства, които се 
отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано 
от датата на въвеждане на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат 
на извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По 
отношение на критериите за подбор свързани с икономическото и финансово състояние, 
участниците могат да използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на 
чл. 65 от ЗОП. При необходимост на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може 
да изисква от участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне 
на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП.

Kriterium: Referencer på specificerede arbejder
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: 2.3.1. Участникът, през последните 5 (пет) години, 
считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
дейност за инженеринг (проектиране и строителство), идентичен или сходен с предмета 
на обществената поръчка. Под „сходен“ с предмета на поръчката инженеринг 
(проектиране и строителство) се счита изграждане и/или основен ремонт и/или 
реконструкция и/или рехабилитация и/или благоустрояване на междублокови 
пространства и/или пътни и/или улични мрежи. Възложителят не въвежда изискване за 
минимален обем на изпълнената дейност. Деклариране: Участниците декларират 
съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В 
„Технически и професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле 
участниците следва да посочат описание на изпълненото от тях строителство 
(инженеринг) през определения от възложителя период с посочване на описание на 
дейностите за строителство, сумите, датите и получателите. Документи за доказване: 
При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, определеният за 
изпълнител участник трябва да представи - списък на строителството (инженеринг), 
идентично или сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро 
изпълнение, който съдържа стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
мястото, вида, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. 
ИЛИ Участникът, през последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на 
офертата, следва да е изпълнил минимум 1 /една/ дейност за строителство, идентично 
или сходно с предмета на поръчката. Под „сходно“ с предмета на поръчката 
строителство се счита изграждане и/или основен ремонт и/или реконструкция и/или 



453224-2026 Page 12/16

рехабилитация и/или благоустрояване на междублокови пространства и/или пътни и/или 
улични мрежи. Възложителят не въвежда изискване за минимален обем на изпълнената 
дейност. Забележка: Настоящият критерий не се прилага ако участникът доказва опит за 
изпълнение на инженеринг. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
следва да посочат описание на изпълненото от тях строителство през определения от 
възложителя период с посочване на описание на дейностите за строителство, сумите, 
датите и получателите. Документи за доказване: При сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да 
представи - списък на строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката, 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, който съдържа стойността, датата, на 
която е приключило изпълнението, мястото, вида, както и дали е изпълнено в 
съответствие с нормативните изисквания. И Участникът, през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
услуга/дейност с предмет, идентична или сходна с предмета на поръчката. Под „сходна“ 
с предмета на поръчката услуга се счита, изготвяне на инвестиционен проект и 
осъществяване на авторски надзор по време на строителство за изграждане и/или 
основен ремонт и/или реконструкция и/или рехабилитация и/или благоустрояване на 
междублокови пространства и/или пътни и/или улични мрежи. Възложителят не въвежда 
изискване за минимален обем на изпълнената дейност. Услугите/дейностите по 
проектиране и упражняване на авторски надзор по време на строителство, може да 
бъдат изпълнени на един или на повече обекти, в рамките на един и същ или различни 
договори. Забележка: Настоящият критерий не се прилага ако участникът доказва опит 
за изпълнение на инженеринг. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и 
професионални способности” в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците 
следва да посочат описание на изпълнените от тях услуги през определения от 
възложителя период с посочване на дейностите, стойностите, датите, получателите. 
Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 112, ал.1, т.2 от 
ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - списък на услугите, 
които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата 
на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, 
същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на 
критериите за подбор свързани с техническите и професионалните способности, 
участниците могат да използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на 
чл. 65 от ЗОП. Възложителят няма да приеме представено доказателство за технически 
и професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. При необходимост на основание 
чл. 67, ал.5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при 
съобразяване с чл. 68, ал.4 и ал.5 от ЗОП. Възложителят няма да изисква документи, до 
които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите 
членки.
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5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Най-ниска
Beskrivelse: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – „най-ниска цена“, съгласно 
чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП, представляваща сбор от предложената цена за изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „технически проект“, цена за изпълнение на СМР и цена 
за упражняване на авторски надзор по време на изпълнение на СМР. На първо място се 
класира офертата на участника, получил най-ниска обща цена, за изпълнение на 
договора. В случай че двама или повече участници предложат еднаква най-ниска обща 
цена, за изпълнение на договора, изпълнителят се определя по правилата на чл. 58 от 
ППЗОП.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/592785
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/592785
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба се подава в 10 
-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.

https://app.eop.bg/today/592785
https://app.eop.bg/today/592785
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Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Webadresse for skattelovgivning: https://portal.nra.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: МИНИСТЕРСТВО НА 
ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Webadresse for miljølovgivning: https://www.moew.government.bg/
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Webadresse for beskæftigelseslovgivning: https://mlsp.government.bg/
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: ОБЩИНА 
ТЪРГОВИЩЕ
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
Organisation, der behandler tilbud: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ОБЩИНА ТЪРГОВИЩЕ
Registreringsnummer: 000875920
Postadresse: пл. СВОБОДА
By: гр.Търговище
Postnummer: 7700
Landsdel (NUTS): Търговище (BG334)
Land: Bulgarien
Enhed: Нели Христова Николова
E-mail: nikolova.n@targovishte.bg
Telefon: +359 60168701
Internetadresse: https://www.targovishte.bg/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/18192
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:nikolova.n@targovishte.bg
https://www.targovishte.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18192
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E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registreringsnummer: 131063188
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Internetadresse: https://portal.nra.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registreringsnummer: 000697371
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 9406000
Internetadresse: https://www.moew.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registreringsnummer: 000695395
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: mslp@mslp.government.bg
Telefon: 080088001
Internetadresse: https://mlsp.government.bg/
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen
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Bekendtgørelsens ID: cf25aa91-4c83-4710-bf4c-3305cd1048b9  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 01/07/2026 15:06:27 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 453224-2026
EUT-S-nummer: 125/2026
Offentliggørelsesdato: 02/07/2026


	1. Køber
	1.1. Køber
	2. Procedure
	2.1. Procedure
	2.1.1. Formål
	2.1.2. Udførelsessted
	2.1.3. Værdi
	2.1.4. Generelle oplysninger
	2.1.6. Udelukkelsesgrunde
	5. Delkontrakt
	5.1. Delkontrakt: LOT-0001
	5.1.1. Formål
	5.1.2. Udførelsessted
	5.1.3. Anslået varighed
	5.1.4. Fornyelse
	5.1.5. Værdi
	5.1.6. Generelle oplysninger
	5.1.7. Strategiske udbud
	5.1.8. Tilgængelighedskriterier
	5.1.9. Udvælgelseskriterier
	5.1.10. Tildelingskriterier
	5.1.11. Tilbudsdokumenter
	5.1.12. Tilbudsvilkår
	5.1.15. Teknikker
	5.1.16. Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
	8. Organisationer
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Oplysninger om bekendtgørelsen

